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Ceramic facades

Mosa Facades offers solutions for projects that 

combine architectural facades with high 

standards of functionality. Mosa Facades can 

support you to translate aesthetic wishes into an 

attractive, unique facade. Mosa Facades 

constantly invests in the development of 

ventilated and non ventilated facade systems 

using ceramic tiles. For new construction and 

renovation projects.

Keramische gevelsystemen

Mosa Facades biedt oplossingen voor projecten 

waarin architectonische gevelbeelden 

gecombineerd worden met hoge eisen op het 

gebied van functionaliteit. Mosa Facades zal hier 

optimaal op inspelen door esthetische wensen 

te koppelen aan techniek en te vertalen in een 

aantrekkelijk en uniek gevelbeeld. Daarnaast 

investeert Mosa Facades voortdurend in de ont-

wikkeling van geventileerde en niet-geventileerde 

geveltoepassingen met keramische tegels. Voor 

nieuwbouw en renovatieprojecten.

Systèmes de façade en céramique

Mosa Facades propose des solutions pour des 

projets où le style architectural de la façade est 

combiné avec les exigences élevées en matière 

de fonctionnalité qui pèsent actuellement sur  

le secteur. Pour ce faire, Mosa Facades conjugue 

les tendances esthétiques du marché et les 

techniques disponibles, son but étant de les 

traduire dans des façades séduisantes et 

uniques. Mosa Facades investit également dans 

le développement constant d’applications pour 

façades ventilées et non ventilées en carreaux de 

céramique. Pour les constructions neuves et les 

projets de rénovation.

Keramische Fassadensysteme

Mosa Facades bietet Lösungen für Projekte, in 

deren Zusammenhang architektonische 

Fassadenbilder mit hohen Anforderungen an 

Funktionalität einhergehen. Ästhetische 

Ansprüche werden mit den technischen 

Möglichkeiten verknüpft und in ein attraktives 

und einzigartiges Fassadenbild umgesetzt. 

Darüberhinaus zielen die Investitionen von Mosa 

Facades auf die Entwicklung von hinterlüfteten 

Fassadenverkleidungen oder als Wärmedämm-

Verbundsystem mit keramischen Platten. Für 

Neubau- und Renovierungsprojekte.
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Rénovation de façade 

La rénovation du parc immobilier existant ne 

cesse de gagner en importance et ce, aussi bien 

dans le secteur des habitations que des bâtiments 

non résidentiels. Cette tendance est due, d’une 

part, aux nouvelles réglementations relatives à 

l’isolation des bâtiments et, d’autre part, à la 

volonté des gouvernements d’accroître le  

caractère durable dans ce secteur. L’application 

de systèmes d’isolation apportés par l’extérieur 

avec un revêtement en carreaux de céramique 

est la réponse donnée par Mosa à cette tendance. 

Outre une très grande qualité esthétique, un 

revêtement de façade en céramique se caractérise 

également par une excellente durabilité et une 

bonne résistance aux chocs et aux intempéries. 

Il accroît l’efficacité énergétique d’un bâtiment 

et garantit un climat intérieur de meilleure  

qualité. Les carreaux Mosa étant du reste  

produits dans le respect du concept Cradle to 

Cradle®, Mosa Facades vous permet de réaliser 

une revalorisation totale et durable.

Renovation of existing buildings is growing in 

importance, both in the housing and commercial 

sector. This is due in part to the stricter regula-

tions for building insulation, and in part to  

government policies aimed at increasing the 

durability of the building stock. Mosa’s answer 

to this development is the use of post-insulation 

systems with a ceramic shell. Ceramic cladding 

not only has a high aesthetic value, but is also 

shockproof, weather-resistant and durable. It 

increases energy efficiency and ensures a better 

indoor climate. Knowing that Mosa tiles are  

produced Cradle to Cradle®, you can achieve a 

comprehensive and durable building refurbish-

ment with Mosa Facades.

Gevelrenovatie

Renovatie van bestaande gebouwen wordt 

steeds belangrijker. Zowel in de woning- als in de 

utiliteitsbouw. Enerzijds door de aangescherpte 

regelgeving voor gebouwisolatie, anderzijds van-

wege het overheidsstreven tot verduurzaming 

van de voorraad. Het toepassen van na-isolatie-

systemen met een keramische schil is Mosa’s 

antwoord op deze ontwikkeling. Keramische 

gevelbekleding is namelijk niet alleen esthetisch 

van hoge waarde, maar ook nog eens stootvast, 

weerbestendig en duurzaam. Het verhoogt  de 

energie-efficiency en zorgt voor een beter  

binnenklimaat. Met de wetenschap dat Mosa 

tegels Cradle to Cradle® geproduceerd worden, 

realiseert u met Mosa Facades een algehele en 

duurzame opwaardering. 

Facade renovation 

Fassadenrenovierung 

Die Renovierung des Gebäudebestandes nimmt 

einen immer höheren Stellenwert ein, sowohl im 

Bereich von Wohnungs- wie auch gewerblicher 

Bauprojekte. Einerseits aufgrund der verschärf-

ten gesetzlichen Bestimmungen im Hinblick auf 

Gebäudedämmung und andererseits durch die 

staatlichen Bestrebungen, das Prinzip der Nach-

haltigkeit auf bestehende Bauten auszudehnen. 

Der Einsatz nachträglich montierter Dämm-

systeme in Form keramischer Ummantelungen 

ist die Antwort von Mosa auf diese Entwicklung. 

Keramische Fassadenverkleidungen stellen  

nämlich nicht nur in ästhetischer Hinsicht eine 

hochwertige Ergänzung dar, sondern sind auch 

ein stoß- und witterungsbeständiger, nach- 

haltiger Gebäudeschutz. Keramische Systeme 

steigern die Energie-Effizienz und gewährleisten 

ein besseres Raumklima im Gebäudeinneren. 

Und mit der beruhigenden Erkenntnis, dass die 

Platten von Mosa auf Cradle to Cradle®-

Grundlage hergestellt werden, werten Sie in 

Zusammenarbeit mit Mosa Facades Ihre Objekte 

umfassend und nachhaltig auf. 
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Mosa tiles are absolutely flat. Due to the 

homogeneous material the tiles are absolutely 

colourfast. They do not absorb water, thus they 

are moisture proof, frost proof and dimensionally 

stable. They are also graffiti proof, non combus-

tible and low-maintenance. In addition Mosa 

tiles have low light reflection (no annoying 

building glare) and are UV resistant (DIN 51094). 

Extremely durable, time and weather have little 

or no effect on them, so they therefore retain 

their high quality appearance. If we add in the 

fast construction time and the light weight of 

ceramic facades, this cladding solution is unique 

in its kind.

Pure keramiek

Mosa tegels zijn kaarsrecht. Ze zijn volledig 

kleurvast omdat ze gemaakt zijn van homogeen 

materiaal. Ze nemen geen water op, zijn dus 

vochtontgevoelig, vorstbestand en vormvast. 

Ook zijn ze graffitibestendig, onbrandbaar en 

onderhoudsvriendelijk. Bovendien hebben Mosa 

tegels een lage lichtreflectie. Ze zijn UV-bestendig 

(DIN 51094) en geven geen schittering naar de 

omgeving. De tijd of het weer hebben er niet of 

nauwelijks vat op. Daardoor behouden de tegels 

hun hoog kwalitatieve uitstraling. De snelle 

bouwtijd en het lichte gewicht van keramische 

gevels daarbij opgeteld, maakt deze oplossing 

uniek in zijn soort.

Pure ceramic

Céramique pure

Les carreaux Mosa sont bien rectilignes. Étant 

fabriqués à partir de matériaux homogènes, ils 

affichent des couleurs parfaitement inaltérables. 

Ils sont imperméables à l’eau, se caractérisent 

par une stabilité dimensionnelle permanente, 

sont ingélifs et insensibles à l’humidité. Ils 

résistent également aux graffitis, sont 

ininflammables et faciles à entretenir. Les 

carreaux Mosa se caractérisent en outre par  

un faible pouvoir réflecteur. Ils offrent une 

résistance élevée aux UV (DIN 51094) et ne 

donnent lieu à aucun phénomène de miroite-

ment. Ils ne vieillissent (pratiquement) pas non 

plus dans le long terme sous l’effet des intempé-

ries. Ces carreaux conservent donc leur apparence 

haut de gamme. Les façades en céramique étant 

du reste légères et rapides à construire, cette 

solution est vraiment unique en son genre.

Keramik pur

Absolut gerade keramische Platten von Mosa. 

Unsere keramischen Platten werden aus 

homogenen Materialien hergestellt und sind 

damit absolut farbecht. Sie nehmen kein Wasser 

auf, sind demnach unempfindlich gegen Feuch-

tigkeit, frostbeständig und überzeugen durch 

dauerhafte Formstabilität. Des Weiteren sind sie 

graffitibeständig, nicht brennbar und wartungs-

freundlich. Darüber hinaus zeichnen sich kera-

mische Platten von Mosa durch eine geringe 

Lichtreflektion aus, sie sind UV-beständig (DIN 

51094) und erzeugen in der Umgebung keinen 

Spiegeleffekt. Der Lauf der Zeit oder die Unbilden 

des Wetters haben keine oder nur sehr geringe 

Auswirkungen auf die Platten, so dass sie ihr 

qualitativ hochwertiges Aussehen beibehalten. 

Nimmt man dann noch die schnelle Montagezeit 

und das geringe Gewicht keramischer Fassaden 

dazu, bietet sich eine nahezu einzigartige 

Lösung.

water and frost proof impact-resistant

fire safeUV stable
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Ventilated Facades / Secret-fix mechanical fixation

The secret-fix tile anchoring system is the key to 

the construction of stunningly beautiful, tiled 

facades. It can be used to anchor combinations 

of different tile sizes completely invisibly. The 

open joints and the flat tiles create an attractive 

interplay of lines. The tiles are mounted on  

horizontally and vertically fitted aluminum  

profiles. Using an undercut drill from Keil or 

Fischer, holes are drilled in the rear of the tile. 

The anchor is fixed in this using a steel plug. 

Mosa holds ETA approvals (ETA-09/0348 and 

ETA-11/0465). Special tiles for corners, edges or 

other joints are available.

Geventileerde gevels, onzichtbaar verankerd

Met het systeem van niet-zichtbare tegelveran-

kering kunnen esthetisch zeer hoogwaardige 

gevels gerealiseerd worden. Combinaties van 

verschillende maatvoeringen kunnen onzicht-

baar verankerd worden. Door de open voeg en de 

kaarsrechte tegels ontstaat een mooi lijnenspel. 

De tegels worden gemonteerd op horizontaal en 

verticaal aangebrachte aluminium profielen. Via 

een achtersnijboor van Keil of Fischer worden 

gaten geboord in de achterzijde van de tegel. 

Hierin wordt met een stalen plug het anker 

bevestigd. Mosa heeft hiervoor goedkeuringen 

(ETA-09/0348 en ETA-11/0465). Speciale tegels 

voor hoeken, neggen of andere aansluitingen 

zijn leverbaar. 

Façades ventilées à fixation invisible

Le système de fixation invisible des carreaux  

permet de réaliser des façades d’une très  

grande qualité esthétique. Les combinaisons de  

carreaux de différentes dimensions peuvent être 

fixées de façon invisible. Le joint ouvert et les 

carreaux bien rectilignes créent un magnifique 

jeu de lignes. Les carreaux sont montés sur des 

profilés en aluminium horizontaux et verticaux. 

À l’aide d’une foreuse Keil ou Fischer, des trous 

sont forés à l’arrière des carreaux. L’ancrage y est 

vissé dans une cheville en acier. Mosa dispose 

des certifications ETA à cet égard (ETA-09/0348 

et ETA-11/0465). Des carreaux spéciaux pour les 

angles, les lisières ou d’autres types de joints 

sont également disponibles. 

Verdeckt befestigte, hinterlüftete Fassaden

Mit dem System der unsichtbaren Befestigung 

von Platten lassen sich ästhetisch äußerst hoch-

wertige Fassaden realisieren. Kombinationen  

verschiedener Plattengrößen können so unsichtbar 

befestigt werden. Dank der offenen Fuge und der 

absolut gerade ausgerichteten keramischen 

Platten entsteht ein attraktives Linienspiel. Die 

keramischen Platten werden auf vertikal und 

horizontal montierten Aluminiumprofilen  

befestigt. Mittels eines Hinterschnittbohrers  

von Keil oder Fischer werden auf der Rückseite 

der keramischen Platte Löcher gebohrt, an denen 

mittels Schrauben ein Anker befestigt wird. 

Mosa besitzt hierfür entsprechende ETA-

Zulassungen (ETA-09/0348 und ETA-11/0465). 

Spezielle Platten für Ecken, Kanten oder sonstige 

Anschlüsse sind lieferbar.
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Ventilated Facades / Through-fix mechanical fixation

With visible anchoring (“through-fix”), Mosa 
tiles can be easily attached to a vertical alu- 
minum profile on the underlying frame using a 
double clamp system. The clamps remain visible 
and are integrated into the facade design. They 
can be coated in a matching colour. An attractive 
facade rhythm can be achieved with this too. 
Special tiles for corners, edges or other joints are 
available.

Geventileerde gevels, zichtbaar verankerd

Bij zichtbare verankering worden Mosa tegels 
eenvoudig bevestigd via een dubbel klem systeem 
op een verticaal aluminium profiel op de achter-
constructie. De klemmen blijven zichtbaar en 
worden in het gevelontwerp geïntegreerd. Ze 
kunnen gecoat worden in een bijpassende  
kleur. Ook hiermee kan een mooi gevelritme 
worden gerealiseerd. Speciale tegels voor hoeken, 
neggen of andere aansluitingen zijn leverbaar.

Façades ventilées à fixation visible

Dans le cas d’un ancrage visible, les carreaux 
Mosa sont fixés facilement au moyen d’un sys-
tème à double pinces sur les profilés en alumi-
nium verticaux qui sont fixés sur la construction. 
Les pinces visibles sont intégrées dans le design 
de la façade. Elles peuvent être enduites d’un 
coating dans la couleur assortie. Ce système  
permet également de créer de jolis rythmes de 
façade. Des carreaux spéciaux pour les angles, 
les lisières ou d’autres types de joints sont  
disponibles.

Sichtbar befestigte, hinterlüftete Fassaden

Bei einer sichtbaren Befestigung können kerami-
sche Platten von Mosa mittels Doppelklammer-
system auf einer Unterkonstruktion mit vertikal 
verlaufendem Aluprofil befestigt werden. Die 
Klammern, die sichtbar bleiben und sich in den 
Fassadenentwurf integrieren lassen, können in 
einer entsprechenden Farbe beschichtet werden. 
Auch hiermit lässt sich ein ansprechender 
Fassadenrhythmus schaffen. Spezielle Platten für 
Ecken, Kanten oder sonstige Anschlüsse sind lie-
ferbar.

Eigen signatuur, één aanspreekpunt

De oersterke, weersbestendige fijnkeramische 

Mosa tegels zijn geschikt voor alle gangbare 

technische gevelsystemen. Geventileerd en niet-

geventileerd. Door te variëren in maat en ritme 

van het tegelpatroon kan een bijzonder en ver-

rassend gevelbeeld worden gecreëerd. Met 

Mosa’s Custom Design Service geeft u gevels een 

volledig eigen karakter. Een perfecte mogelijk-

heid om individualiteit van de gebruiker of de 

signatuur van de architectuur te benadrukken.

In nauwe afstemming met Mosa Facades bege-

leiden onze partners de engineering, techniek  

en montage voor u. Alle benodigde expertise is 

aanwezig. Van begin tot het einde van het gevel-

project. Via één contactpersoon die u helpt met 

de juiste oplossing.

Cachet individuel, un interlocuteur spécialisé

Affichant une solidité à toute épreuve et résis-

tant aux intempéries, les carreaux de  céramique 

fine de Mosa conviennent à tous les systèmes 

techniques de façade les plus courants, qu’il 

s’agisse de façades ventilées ou non ventilées.  

En jouant sur les dimensions et la position de 

carreaux, il est ainsi possible de créer des faça-

des uniques et surprenantes. Le Custom Design 

Service de Mosa permet en outre de donner à 

ces façades un caractère qui leur est entièrement 

propre. La solution idéale pour souligner l’indivi-

dualité de l’utilisateur ou le cachet d’une archi-

tecture déterminée. En étroite collaboration avec 

Mosa Facades, nos partenaires se chargent pour 

vous des aspects relatifs à la conception, la tech-

nique et le montage. Cette approche permet à 

Mosa de bénéficier de toute l’expertise nécessai-

re. Et ce, du début à la fin du projet concerné.

Un interlocuteur spécialisé vous aide à trouver la 

solution appropriée.

Eigener Charakter, ein zentraler Ansprechpartner

Die hochstabilen, witterungsbeständigen fein-

keramischen Platten von Mosa sind für alle 

 gängigen technischen Fassadensysteme geeig-

net. Hinterlüftet und als Wärmedämm-Verbund-

system. Durch den Wechsel verschiedener 

Größen und Rhythmen der Plattenmuster lassen 

sich ausgefallene und verblüffende Fassaden-

bilder kreieren. Und mit dem Custom Design 

Service von Mosa verleihen Sie Ihrer Fassade 

einen völlig eigenständigen Charakter. Eine  

geradezu perfekte Möglichkeit, die Individualität 

des Nutzers oder die besondere architektonische 

Prägung zu unterstreichen. In enger Absprache 

mit Mosa Facades stehen Ihnen unsere Partner 

mit ihrem Know-how in Fragen von Engineering, 

Technik und Montage beratend zur Seite. Vom 

Beginn bis zum Abschluss des Fassadenprojektes. 

Über einen zentralen Ansprechpartner, der Sie 

bei der Suche nach der optimalen Lösung unter-

stützt. 



A pure ceramic facade image is created by fully 
bonding tiles to a dedicated support plate. This 
support plate is mechanically anchored to a 
support construction with air cavity. The good 
physical properties of the ventilated facade are 
thus retained, while the facade takes on a 
ceramic, monolithic appearance. There are also 
technical benefits in terms of construction.
With this system Mosa Facades offers you a wide 
choice of tiles and elements. Special tiles for 
corners, edges or other joints are available.

Geventileerde gevels met gelijmde verankering

Een puur keramisch gevelbeeld ontstaat door 
tegels volvlak te verlijmen op een daarvoor 
bestemde draagplaat. Deze draagplaat wordt 
mechanisch verankerd op een draagconstructie 
met luchtspouw. De goede bouwfysische eigen-
schappen van de geventileerde gevel blijven zo 
behouden, terwijl de gevel een keramische en 
monolithische uitstraling krijgt. Er zijn ook 
constructietechnische voordelen. Mosa Facades 
biedt u bij dit systeem een zeer ruime keuze aan 
tegels en elementen. Speciale tegels voor 
hoeken, neggen of andere aansluitingen zijn  
leverbaar.

Façades ventilées à fixation collée

Pour obtenir une façade purement céramique, le 
mieux est de coller les carreaux à plein bain sur 
une plaque de support destinée à cet effet. Cette 
plaque de support est ancrée mécaniquement 
sur une structure portante, avec une lame d’air. 
Les excellentes caractéristiques physiques de 
construction des façades ventilées peuvent ainsi 
être maintenues, tout en garantissant pour ces 
façades une apparence monolithique toute en 
céramique. Cette méthode présente également 
des avantages techniques en termes de 
construction. Avec ce système, Mosa Facades 
vous propose un grand choix de carreaux et 
d’éléments. Des carreaux spéciaux pour les 
angles, les lisières ou d’autres types de joints 
sont disponibles.

Verklebte, hinterlüftete Fassaden

Ein ausschließlich keramisches Fassadenbild 
entsteht bei einer Vollflächenverklebung auf 
einer Tragekonstruktion. Dabei wird die Träger-
platte mechanisch auf einem Tragprofil mit 
Hohlraum befestigt. So bleiben, bei einer 
zugleich keramischen und monolithischen 
Ausstrahlung der Fassade, die herausragenden 
bauphysikalischen Eigenschaften der hinter-
lüfteten Fassade erhalten. Das System bietet 
aber auch konstruktions technische Vorteile. Bei 
Mosa Facades können Sie bei diesem System aus 
einer großen Auswahl an Platten und Elementen 
wählen. Spezielle Platten für Ecken, Kanten oder 
sonstige Anschlüsse sind lieferbar.
                  

Ventilated Facades / Bonding system
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Non ventilated Facades / Bonding system

With non ventilated facades, Mosa tiles can be 

used to produce spectacular building facades, 

even on smaller surface areas. The different tile 

patterns combine perfectly with stucco or brick 

facades. With non ventilated facades, Mosa tiles 

are fully bonded onto an insulating material 

without cavity that has been mechanically 

affixed, making this a very suitable method for 

the construction or renovation of houses, 

apartments and buildings. It also increases the 

energy efficiency significantly. Because of the 

facade construction and for reasons of con-

struction physics, proper facade specifications 

are essential and this is provided by Mosa 

Facades. For non ventilated facades with 

bonding system national guidelines are 

applicable. Mosa Facades is the perfect partner, 

suitable to inform you about the possibilities.

Niet-geventileerde gevels met gelijmde 

verankering

Mosa tegels op niet-geventileerde gevels 

resulteren in fraaie gevelbeelden. Dat geldt ook 

voor beperkte oppervlakken. De verschillende 

tegelpatronen laten zich perfect combineren 

met gevelschillen van stucwerk of bakstenen. Bij 

niet-geventileerde gevels worden Mosa tegels 

direct volvlak verlijmd op een van tevoren 

mechanisch aangebracht isolatiemateriaal 

zonder luchtspouw. Een zeer geschikte methode 

bij de nieuwbouw of renovatie van woningen, 

appartementen en gebouwen. Bovendien 

verhoogt het de energiezuinigheid aanzienlijk. 

Vanwege de gevelopbouw en bouwfysische 

redenen is een juiste geveldetaillering essentieel. 

Bij niet-geventileerde gevels moeten nationale 

richtlijnen worden gevolgd. Mosa Facades is de 

geschikte partner om u te adviseren over de 

mogelijkheden.

Façades non ventilées à fixation collée

L’utilisation de carreaux Mosa sur des façades 

non ventilées permet la création de façades 

esthétiquement réussies, même dans le cas de 

façades avec une superficie limitée. Quel que 

soit l’appareillage choisi pour les carreaux, ceux-

ci se combinent à merveille avec des 

revêtements de façade en stuc ou en briques. Les 

carreaux Mosa des façades non ventilées sont 

directement collés à plein bain, sans lame d’air, 

sur une surface isolante prévue à cet effet qui a 

été préalablement fixée mécaniquement. Cette 

méthode est particulièrement appropriée lors de 

la construction et de la rénovation d’habitations, 

d’appartements et de bâtiments. Sans oublier 

qu’elle permet également d’accroître l’efficacité 

énergétique. Étant donné la structure d’une 

façade et un certain nombre d’aspects relatifs 

aux normes physiques de construction, il est 

essentiel de recourir aux finitions et détails de 

façade adéquats. Pour des façades non ventilées 

à fixation collée, des directives nationales 

doivent être suivis. Mosa Facades est votre 

partenaire apte à vous informer sur les 

possibilités.

Wärmedämm-Verbundsysteme

Keramische Platten von Mosa auf Wärmedämm-

Verbundsystemen prägen ein wunderschönes 

Fassadenbild, auch bei nur begrenzt großen 

Flächen. Die einzelnen Plattenmuster können 

perfekt mit Fassadenschichten aus Putz oder 

Backstein kombiniert werden. Bei Wärmedämm-

Verbundsystemen werden die keramischen 

Platten direkt in einer Vollflächenverklebung auf 

ein vorher mechanisch montiertes Dämm-

material aufgebracht, ohne Hohlraum. Ein 

bewährtes Verfahren bei Neubau und Renovie-

rungsmaßnahmen im Wohnungsbau, bei 

Appartements und Gebäuden. Darüber hinaus 

bieten diese Systeme ein hohes Energiespar-

potenzial. Fassadenaufbau und bauphysi kalische 

Gründe bedingen eine passende Detail-

ausgestaltung der Fassade ganz wesentlich. Für 

Wärmedämm-Verbundsysteme gelten nationale 

Richtlinien. Mosa Facades informiert Sie gerne 

über die Möglichkeiten.

Osdorper Ban  
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The facades of a building in part determine its 

signature and are highly definitive for the identity 

of the user. Architecture and design are closely 

interwoven. The experts at Mosa Custom Design 

Service are willing to help you realise any indi-

vidual design requirements. Custom Design is 

possible, depending on the number of square 

metres and the design, allowing you to vary  

colour, texture, structure, shape or size or even 

to create separate facade rhythms. 

Custom Design

Gevels zijn medebepalend voor de signatuur van 

een gebouw en sterk bepalend voor de identiteit 

van de gebruiker. Vormgeving en ontwerp  

luisteren nauw. De experts van Mosa Custom 

Design Service helpen u graag bij het realiseren 

van individuele ontwerpwensen. Afhankelijk van 

het aantal vierkante meters en het ontwerp is 

maatwerk mogelijk. In kleur, textuur, structuur, 

vorm of formaat. Denk aan het creëren van  

aparte gevelritmes. 

Custom Design Facade details

Travail sur mesure

Si les façades sont en partie déterminantes pour 

le cachet d’un bâtiment, celles-ci le sont d’autant 

plus pour l’identité de son utilisateur. La concep-

tion et le design exigent une précision rigou-

reuse. Les experts du Mosa Custom Design 

Service vous aident à donner forme à vos  

souhaits personnels en matière de concept. Les 

aspects clés étant ici le nombre de mètres carrés 

et le concept choisi, une solution sur mesure  

est toujours possible et ce, quels que soient la 

couleur, la texture, la structure, la forme ou le 

format. Pensez ici à la création de rythmes de 

façade particuliers. 

Maßarbeit

Fassaden bestimmen den Charakter eines 

Gebäudes (mit) und unterstreichen die Identität 

des Benutzers in hohem Maße. Design und 

Gestaltung sind dabei eng miteinander ver-

knüpft. Die Experten des Mosa Custom Design 

Service unterstützen Sie gerne bei der Umset-

zung Ihrer individuellen Design-Ideen. Je nach 

Flächengröße in Quadratmeter und Art des 

Entwurfs bieten wir eventuell auch maß 

geschneiderte Lösungen an, und zwar hinsicht-

lich Farbe, Textur, Struktur, Form und Format. 

Beispielsweise in Form außergewöhnlicher 

rhythmischer Fassadenstrukturen. 

Custom Design >< corner solutions

Joints at edges, soffits, roofs or other construc-

tion elements are critical for the overall appear-

ance of the tile surface. Mosa Facades knows 

about these details and therefore supplies  

special elements that ensure seamless joints. 

The open corners, facet corners and integrated 

corners allow you to create a perfect, cadenced 

facade. 

Geveldetails

Aansluitingen bij hoeken, neggen, daken of 

andere bouwelementen zijn bepalend voor de 

totale uitstraling van het tegelvlak. Mosa Facades 

kent die details en levert daarom speciale  

elementen die zorgen voor een naadloze aan-

sluiting. Met de open hoeken, facethoeken en 

geïntegreerde hoekstukken realiseert u een  

perfect en ritmisch gevelbeeld. 

Details de façades

Les joints visibles au niveau des angles, des 

lisières, des toitures ou autres éléments de 

construction déterminent l’apparence générale 

d’une surface carrelée. Connaissant mieux que 

personne ce genre de détails d’exécution, Mosa 

Facades propose des éléments spéciaux garantis-

sant un agencement et des joints sans raccord. 

Les angles ouverts, les angles à facettes et les 

pièces d’angle intégrées vous aident à réaliser 

une façade parfaitement rythmée. 

Fassadendetails

Anschlüsse an Ecken, Kanten, Dach und andere 

Bauelemente wirken sich auf die Gesamtaus-

strahlung einer Fassadenfläche in besonderem 

Maße aus. Mosa Facades ist mit solchen Details 

vertraut und liefert deshalb auch Spezial-

elemente, mit denen ein nahtloser Anschluss 

gewährleistet ist. Dank der offenen Ecken, 

Facettenecken und integrierten Eck-elemente 

lässt sich so ein perfektes und rhythmisch 

ansprechendes Fassadenbild kreieren. 



Sustainability is one of the core values of Mosa. 

We invest in this constantly, both in production 

methods and in products. Mosa facade tiles con-

tain approximately 21% recycled material while 

retaining their technical and functional charac-

teristics. Mosa manufactures using  

sustainable energy and seeks eco-effective  

solutions. The composition of Mosa tiles is free 

of contaminants and uses pure constituents, 

making them suitable for re-use in Cradle to 

Cradle® recycling. Mosa therefore received, for 

the ventilated facade with secret-fix mechanical 

fixation and for the entire collection of facade 

tiles as the first and only tile factory in the 

world, the Cradle to Cradle® Silver certification 

from EPEA®/C2CPII. With the qualification 

“Designed for the technocycle, but safe for the 

biocycle”; an award that acknowledges years of 

intensive research. 

Duurzaamheid is één van de kernwaarden van 

Mosa. Wij investeren hier voortdurend in, zowel 

in productiemethoden als in producten. Mosa 

geveltegels bevatten circa 21% gerecycled mate-

riaal met behoud van de technische en functio-

nele eigenschappen. Mosa produceert met 

behulp van duurzame energie en zoekt  

eco-effectieve oplossingen. De samenstelling  

van Mosa tegels is puur en zuiver, geschikt voor 

behoud in de Cradle to Cradle® kringlopen. Mosa 

ontving voor haar geventileerde, onzichtbaar ver-

ankerde systeemgevel en voor de gehele collectie 

geveltegels als eerste en enige tegelfabrikant ter 

wereld het Cradle to Cradle® Silver certificaat 

van EPEA®/C2CPII. Met de kwalificatie “Designed 

for the technocycle, but safe for the biocycle”; 

een bekroning van een jarenlang intensief 

researchprogramma.

Cradle to Cradle® facade system

Pour Mosa, le caractère durable est l’une des 

valeurs fondamentales. Ce groupe ne cesse  

d’investir dans ce domaine, aussi bien au niveau 

de ses méthodes de production que de ses  

produits. Les carreaux de façade Mosa 

contiennent environ 21 % de matériaux recyclés 

sans que cela n’ait aucune influence sur les  

propriétés techniques et fonctionnelles. Mosa a 

recours à l’énergie durable pour sa production et 

est continuellement à la recherche de solutions 

éco-efficaces. Les matériaux entrant dans la 

composition des carreaux Mosa étant d’une 

pureté exceptionnelle, ces carreaux se prêtent à 

un recyclage infini dans les cycles Cradle to 

Cradle®. C’est la raison pour laquelle Mosa est le 

premier et le seul fabricant de carreaux au 

monde à avoir reçu de l’organisme EPEA®/C2CPII 

la certification Cradle to Cradle® Silver pour la 

façade ventilée à fixation invisible et pour  

l’ensemble de sa collection de carreaux de 

façade. Avec la qualification “Designed for the 

technocycle, but safe for the biocycle” (Conçu 

pour le cycle technique, sans risque pour le cycle 

biologique) ; cette certification marque le  

couronnement d’un programme de recherche et 

de développement intensif de plusieurs années. 

Nachhaltigkeit stellt bei Mosa einen der 

Kernwerte dar. Wir investieren kontinuierlich in 

diesem Bereich, sowohl was Fertigungsverfahren 

als auch die Produkte anbelangt. Fassadenplatten 

von Mosa bestehen zu mindestens 21% aus 

Recyclingmaterialien, wobei die technischen und 

funktionellen Eigenschaften bewahrt bleiben. 

Die Produktion von Mosa findet auf der Grundlage 

nachhaltiger Energiequellen statt, und das 

Unternehmen ist immer wieder auf der Suche 

nach ökoeffektiven Lösungen. Die keramischen 

Platten von Mosa besitzen eine hochreine 

Zusammensetzung, die für die Erhaltung in den 

Cradle to Cradle®-Kreisläufen geeignet ist. 

Deshalb wurde Mosa als erster und einziger 

Hersteller keramischer Platten der Welt mit dem 

Cradle to Cradle® Silver-Zertifikat von EPEA®/

C2CPII für die ganze Kollektion Fassadenplatten 

und das verdeckt befestigte, hinterlüftete 

Fassadensystem ausgezeichnet. Mit der 

Qualifikation “Designed for the technocycle, but 

safe for the biocycle” (Für den technologischen 

Zyklus entwickelt, zugleich aber sicher für den 

Biozyklus); die Krönung eines jahrelangen,  

intensiven Forschungsprogramms. 
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Mosa Facades bv

Meerssenerweg 358

P.O. Box 1026

NL-6201 BA Maastricht

T +31 (0)43 368 88 50
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info@mosafacades.nl

www.mosafacades.nl
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Mosa tiles are produced under the following standards
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For up to date information, please visit our website www.mosafacades.nl.
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Für aktuelle Informationen besuchen Sie bitte unsere Webseite www.mosafacades.nl.

Mosa Systems is part of the Mosa Group. The 

Mosa Group concentrates on the international 

achitecture sector. It constantly innovates in 

systems and concepts for ceramic tiles, and its 

driving force is the creation of design, functiona-

lity and durability.

Mosa Groep

Mosa Systems is onderdeel van de Mosa Groep 

die zich primair richt op de internationale archi-

tectenmarkt. De Mosa Groep innoveert voortdu-

rend in systemen en concepten voor keramische 

tegels. Met als drijfveren vormgeving, functiona-

liteit en duurzaamheid.

Groupe Mosa

Mosa Systems fait partie du groupe Mosa, dont 

les activités se concentrent essentiellement 

sur le marché international de l’architecture. 

Ce groupe ne cesse de lancer des systèmes et 

concepts innovants pour les carreaux en céra-

mique, ses principaux fers de lance étant design, 

fonctionnalité et durabilité.

Mosa-Gruppe

Mosa Systems ist ein Unternehmen der Mosa-

Gruppe, die sich insbesondere auf die Zielgruppe 

internationaler Architekten richtet. Die kontinu-

ierlichen Innovationsanstrengungen der Mosa-

Gruppe konzentrieren sich auf feinkeramische 

Systeme und Konzepte. Getrieben von einem 

hohen Anspruch an Design, Funktionalität und 

Nachhaltigkeit.

Mosa Group

BÖHM GRUPPE

MACC Berlin/Potsdam

Orenstein & Koppel Straße 13

D 14482 Potsdam

www.macc-berlin.com

info@macc-berlin.com

+49 (0) 331 581 889 46
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